
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
16 maart 2007;

Gelet op het advies van de Federale Interministeriele Commissie
voor Wetenschapsbeleid, gegeven op 10 januari 2007;

Gelet op het advies 42.607/2 van de Raad van State, gegeven op
5 april 2007, met toepassing van artikel 84, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Overwegende dat het noodzakelijk is het aantal autoriteiten uit te
breiden die bevoegd zijn om aan het departement Criminologie van het
Nationaal Instituut voor Criminalistiek en Criminologie te vragen
studies te maken of te laten maken;

Overwegende dat tegelijkertijd de draagwijdte van de studies en het
onderzoek van het Nationaal Instituut voor Criminalistiek en Crimino-
logie moet worden aangegeven;

Op de voordracht van Onze Minister van Justitie en op het advies
van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 2, 6°, van het koninklijk besluit van 5 novem-
ber 1971 tot instelling van een Nationaal Instituut voor Criminalistiek,
met het statuut van wetenschappelijke inrichting van de Staat, inge-
voegd door het koninklijk besluit van 29 november 1994, wordt
vervangen als volgt :

« 6° het uitvoeren of laten uitvoeren door derden van studies of
onderzoeken over criminologie, rechtsaangelegenheden of statistische
gegevens die verband houden met het strafrechtelijk beleid, het beleid
met betrekking tot slachtoffers van misdrijven en het beleid inzake
uitvoering van straffen en maatregelen en dit op aanvraag of met het
goedvinden van de Minister van Justitie, van de voorzitter van de
Federale Overheidsdienst Justitie of van de adviseur-generaal voor het
strafrechtelijk beleid of op aanvraag van een directeur-generaal van de
Federale Overheidsdienst Justitie of van het College van procureurs-
generaal. De toepassing van deze bepaling geschiedt volgens een
procedure bepaald bij ministerieel besluit. »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. Onze Minister van Justitie is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 21 april 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mme L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2007/11179]N. 2007 — 1788

21 APRIL 2007. — Koninklijk besluit tot toekenning van bijkomende
opdrachten aan de Commissie voor de Veiligheid van de Consu-
menten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 9 februari 1994 betreffende de veiligheid van
producten en diensten, inzonderheid op artikel 14, gewijzigd bij de
wetten van 4 april 2001 en 18 december 2002;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 16 mars 2007;

Vu l’avis de la Commission interministérielle de la Politique scienti-
fique fédérale, émis le 10 janvier 2007;

Vu l’avis 42.607/2 du Conseil d’Etat, donné le 5 avril 2007, en
application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat;

Considérant la nécessité d’étendre le nombre des autorités compé-
tentes pour demander au département de Criminologie de l’Institut
national de Criminalistique et de Criminologie d’effectuer ou de faire
effectuer des études;

Considérant qu’il y a lieu de préciser en même temps le champ des
études et recherches de l’Institut national de Criminalistique et de
Criminologie;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Justice et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 2, 6°, de l’arrêté royal du 5 novembre 1971
portant création et érection en établissement scientifique de l’Etat de
l’Institut national de Criminalistique, inséré par l’arrêté royal du
29 novembre 1994, est remplacé par la disposition suivante :

« 6° d’effectuer ou de faire effectuer par des tiers toutes études ou
recherches criminologiques, juridiques ou statistiques en rapport avec
la politique criminelle, la politique à l’égard des victimes d’infractions
et la politique d’exécution des peines et mesures, à la requête ou avec
l accord du Ministre de la Justice, du Président du Service public fédéral
Justice ou du Conseiller général à la politique criminelle, ou à la requête
d’un directeur général du Service public fédéral Justice ou du Collège
des procureurs généraux. La mise en œuvre de cette disposition se
déroule selon une procédure fixée par arrêté ministériel. »

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre de la Justice est chargée de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 avril 2007.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2007/11179]F. 2007 — 1788

21 AVRIL 2007. — Arrêté royal
chargeant de missions supplémentaires

la Commission de la Sécurité des Consommateurs

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 9 février 1994 relative à la sécurité des produits et des
services, notamment l’article 14, modifié par les lois du 4 avril 2001 et
du 18 décembre 2002;
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Gelet op het koninklijk besluit van 28 maart 2003 tot toekenning van
bijkomende opdrachten aan de Commissie voor de Veiligheid van de
Consumenten, gewijzigd bij het koninklik besluit van 14 januari 2005;

Op de voordracht van Onze Minister van Consumentenzaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De Commissie voor de Veiligheid van de Consumenten
wordt belast met volgende bijkomende opdrachten :

1° de organisatie van het overleg tussen de dienstverleners van
mobiele telefonie, de gebruikersorganisaties en de overheid en de
deelname aan bewustmakingscampagnes inzake elektromagnetische
stralingen;

2° de organisatie van het overleg tussen de verenigingen van
producenten en distributeurs van elektrisch materieel, de controle-
instellingen, de gebruikersorganisaties en de overheid;

3° de organisatie van het overleg tussen de verenigingen van
producenten en distributeurs van gastoestellen, de controle-
instellingen, de gebruikersorganisaties en de overheid;

4° de organisatie van het overleg tussen de producenten en
distributeurs van speeltoestellen, de uitbaters van speelterreinen, de
keuringsorganismen, de gebruikersorganisaties en de overheid;

5° de organisatie van het overleg tussen de bevoegde diensten voor
de veiligheid van liften, vertegenwoordigers van de bevoegde diensten
voor de bescherming van monumenten en landschappen en technische
experts op het gebied van oude liften om adviezen te kunnen verlenen
inzake preventiemaatregelen en modernisatiemaatregelen voor histo-
risch waardevolle liften.

Art. 2. Voor elke opdracht bedoeld in artikel 1 richt de Commissie
voor de Veiligheid van de Consumenten een specifieke subcommissie
op waarin, voor zover toepasselijk, de vertegenwoordigers van de
betrokken sectoren, controle-organismen, distributeurs, gebruikersor-
ganisaties, keuringsorganismen, experts en overheden zitting houden.

Art. 3. Het koninklijk besluit van 28 maart 2003 tot toekenning van
bijkomende opdrachten aan de Commissie voor de Veiligheid van de
Consumenten wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 juni 2007.

Art. 5. Onze minister bevoegd voor Consumentenzaken is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 april 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Consumentenzaken,
Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

Vu l’arrêté royal du 28 mars 2003 chargeant de missions supplémen-
taires la Commission de la Sécurité des Consommateurs, modifié par
l’arrêté royal du 14 janvier 2005;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Protection de la
Consommation,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La Commission de la Sécurité des Consommateurs est
chargée des missions supplémentaires suivantes :

1° l’organisation de la concertation entre les prestataires de service de
téléphonie mobile, les organisations des consommateurs et les pouvoirs
publics, et la participation aux campagnes de sensibilisation relatives
aux rayonnements électromagnétiques;

2° l’organisation de la concertation entre les organisations des
producteurs et des distributeurs de matériel électrique, les institutions
de contrôle, les organisations des consommateurs et les pouvoirs
publics;

3° l’organisation de la concertation entre les organisations des
producteurs et des distributeurs d’appareils à gaz, les institutions de
contrôle, les organisations des consommateurs et les pouvoirs publics;

4° l’organisation de la concertation entre les producteurs et les
distributeurs d’équipements d’aires de jeux, les exploitants d’aires de
jeux, les organismes de contrôle, les organisations de consommateurs et
les pouvoirs publics;

5° l’organisation de la concertation entre les services compétents de la
sécurité des ascenseurs, les représentants des services compétents de la
protection des monuments et sites et les experts techniques en matière
d’anciens ascenseurs afin de pouvoir donner des avis relatifs aux
mesures de prévention et de modernisation pour les ascenseurs de
valeur historique.

Art. 2. Pour chaque mission visée à l’article 1er, la Commission de la
Sécurité des Consommateurs crée une sous-commission dans laquelle
siègent, le cas échéant, les représentants des secteurs concernés, les
organismes de contrôle, les distributeurs, les organisations des consom-
mateurs, les experts et les pouvoirs publics.

Art. 3. L’arrêté royal du 28 mars 2003 chargeant de missions
supplémentaires la Commission de la Sécurité des Consommateurs est
abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juin 2007.

Art. 5. Notre ministre qui a la Protection de la Consommation dans
ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 avril 2007.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Protection de la Consommation,
Mme F. VAN DEN BOSSCHE
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